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А Н Д Р Е Й Ш Е Н Ь Е . 

П О С В Я Щ Е Н О Н. Н. Р. 

А І П 5 І , ІгіЛе еі сарІіГ, т а Іуге ІоиІеГоів 

8 ' е ѵ е і 1 1 а і І . . . . 

ІѴІежъ піѣмъ, какъ изумленный міръ 

На урну Байрона взираетъ , 

И хору Европейскихъ лиръ 

Близъ Данше шѣнь его вніімаегаъ, 

Зоветъ меня другая т ѣ н ь , 

Давно Сезъ пѣсень, безъ рыданіи 

Съ кровавой плахи въ дни сптраданій 

Сошедшая въ могильну сѣнь. 
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Швцу любвіг, дубравъ п мира, 

Пѣвцу возвышенной мечты 

Звучишь незнаемая лира. 

Пою. Мнѣ внемлешъ онъ и шы. 

Подьялась вновь усталая сѣкира 

И жертву новую зовегаъ. ^ 

Пѣвецъ готовъ; задумчивая лира 

Въ послѣдній разъ ему поешъ ». 

Заутра казнь, привычный пиръ народу 

Но лира юнаго пѣвца 

О чемъ поешъ ? Поешъ она свободу: 

Не пзмѣнплась до конца I 
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. . . Не узрю васъ, дни славы, дни блаженства; 

Я плахѣ обреченъ. Послѣдніе часы 

Влачу. Заутра казнь. Торжественной рукою 

Палачъ мою главу подымешь за власы 

Надъ равнодушного толпою. 

П р о с т и т е , о друзья! Мой Сезпріютныи прахь 

Не будешь почивать вь саду, гдѣ провождали 

Мы дни безпечные въ наукахъ и вь пирахъ, 

И мѣсто нашихъ урнь заранѣ назначали. 

Н о , други, если обо мнѣ 

Священно вамъ воспоминанье; 

Исполните мое послѣднее желанье: 

Оплачьте, милые, мой жребій въ гаишинѣ; 

Страшитесь возбудить слезами подозрѣиье ; 

Въ нашь вѣкъ, в ы з н а е т е , и слезы преступленье: 

О брашѣ сожалѣшь не смѣешъ нынѣ брать . 

Еще жь одна мольба; вы слушали сшократъ 

С т и х и , летучихь думь небрежныя созданья, 

Разнообразпыя, завѣшныя преданья 

Всей младости моей. Надежды, и мечты, 
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и слезы, и любовь, друзья, сііі лисшы 

Бею жизнь мою хранягаъ. У Авеля, у Фанни а, 

Молю, найдите ихъ ; невинной музы дани 

Сберите. Сгарогій свѣгаъ, надменная молва 

Не будушъ вѣдашь ихъ. У в ы , моя глава 

Безвременно падегаъ: мой недозрѣлый геній 

Для славы не свершилъ возвышенныхъ швореній 

Я скоро весь умру. Но, тЬнь мою любя, 

Храните рукопись, о други, для себя! 

Когда гроза пройдегаъ; толпою суевѣрной 

Сбирайтесь иногда читать мой свптокъ вѣрной 

И , долго слушая, скажите: э т о онъ; 

Вошъ рѣчь его. А я , забывъ могильный сонъ, 

Взойду невидимо и сяду между вами, 

И самъ заслушаюсь, и вашими слезами 

у п ь ю с ь . . . и , можешь быть , ушѣшень буду я 

Любовью; можешь быть, и Узница моя 

Уныла и блѣдна, сшихамь любви внимая...» 
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Н о , пѣсни нѣжныя мгновенно прерывая, 

Младыи пѣвецъ поникъ задрічивои главой. 

Пора весны его съ любовію, тоской 

Промчалась передъ нимъ, Красавицъ томны очи, 

И пѣсни, и пиры , и пламенныя ночи, 

Все вмѣстѣ ожило; и сердце понеслось 

Далече. . . и сшиховъ журчанье излилось : 

« Куда, куда завлекъ меня враждебный геній ? 

Рожденный для любви, для мирныхъ искушеніи, 

Зачѣмъ я покидалъ безвѣсганой жизни гаѣнь, 

Свободу, и друзей, и сладостную лѣнь ? 

Судьба лелѣяла мою златую младость; 

Безпечною рукой меня вѣнчала р а д о с т ь , 

И муза чистая дѣлила мой досугъ. 

На шумныхъ вечерахъ друзей любимый другь, 

Я сладко оглашалъ и смѣхомъ и стихами 

Сѣнь, охраненную домашними богами. 

Когда жъ. Вакхической тревогой ушомясь 

И новымъ пламенемъ незапно воспалясь, 
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Я угаромъ наконецъ являлся къ милой дѣвЬ 

И находилъ ее въ смяшеніи іі гнѣвѣ ; 

Когда, съ угрозами, и слезы на глазахъ, 

Мой проклиная вѣкъ, утраченный въ пирахъ, 

Она меня гнала, бранила и прощала: 

Какъ сладко жизнь моя лилась п утекала! 

Зачѣмъ огаъ жизни сей, лѣнивой и п р о с т о й , 

Я кинулся т у д а , гдѣ ужасъ роковой, 

Гдѣ сшрасши дикія, гдѣ буйные невѣжды, 

И злоба, и корысть! Куда , мои надежды, 

Вы завлекли меня! Ч т о дѣлать было мнѣ , 

Мнѣ , вѣрному любви, сгаихамъ и шишпнѣ , 

На низкомъ поприщѣ съ презрѣнными бойцами ^ 

Мнѣ ль было управлять строптивыми конями 

И круто напрягать безсильныя бразды ? 

И ч т о жъ оставлю я ? Забытые слѣды 

Безумной ревности и дерзости ничтожной. 

Погибни, голосъ мой, и т ы , о призракъ ложной. 

Т ы , слово, звукъ п у с т о й . . . 
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п о нѣтъ! 

умолкни, ропотъ малодушной! 

Гордись и радуйся, поэшъ ; 

Ты не поникъ главой послушной 

Передъ позоромъ наш ихъ лѣшъ; 

Ты презрѣлъ мощнаго злодѣя; 

Твой свѣгаочъ, грозно пламенѣя, 

Л{есшокимъ блескомъ озарилъ 

, СовЬшъ правителей безславныхъ 4 ; 

Твой бичъ насшигнулъ ихъ, казнилъ 

Твой сшихъ свисшалъ по ихъ главамъ • 

Ты звалъ на нихъ, гаы славилъ Немезиду; 

Ты пѣлъ Марашовымъ жрецамъ 

Кинжалъ и дѣву-эвмениду! 

Когда святый старикъ огаъ плахи отрывалъ 

Вѣнчанную главу рукой оцѣпенѣлой: 

Ты смѣло имъ обоимъ руку далъ, 

И передъ вами шрепеталъ 

Ареопагъ осшервенѣлой. 
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ГордисЬ; гордись, пѣвецъ; а т ы , свирѣпыи звѣрь, 

Моей главой играй теперь : 

Она въ швоихъ когтяхъ. Но слушай, знай, безбожный: 

Мой крикъ, мой ярый смѣхъ преслѣдуегаъ гаебя! 

Пей нашу кровь, живи, губя ; 

Ты все пигмей, пигмей ничтожный. 

И часъ п р и д е т ъ . . . и онъ ужъ недалёкъ: 

Падешь, гаиранъ! Негодованье 

Воспрянешь наконецъ. Отечества рыданье 

Разбудишь утомленный рокъ. 

Теперь иду.. . п о р а . . . но шы ступай за мною} 

Я жду шебя. » 

Такъ пѣлъ восшорженный поэшъ. 

И все покоилось. Лампады гаихій свѣшъ 

Блѣднѣлъ предь утренней зарёю , 

И у т р о вѣяло вь темницу. И позшъ 

Къ рѣшегакѣ подняль важны взоры . . . 

Вдругь шумъ. Пришли, зовушъ. Они! Надежды нѣтъ! 

Звучать ключи, замки, запоры. 
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Зовутъ... Посгаой,посгаой; день только, день одинъ: 

И казней нѣгаъ, и всѣмі» свобода, 

И живъ великій гражданинъ 

Среди великаго народа 

Не слышать. Шесшвіе безмолвно. Ждешь палачъ. 

Но дружба смертный п уть поэта очаруешь б. 

Вошь плаха. Онъ взошелъ. Онъ славу именуеть 7... 

Плачь , муза, плачь! . .» СПбГУ
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СОЖЖЕННОЕ ПІІСЫИО. 

ІТрощаи, письмо любви, прощайі Онавелѣла.. . 

Какъ долго медлилъ я , какъ долго не хогаѣла 

Рука предашь огню всѣ радости м о и ! . . . 

Но полно, часъ насшалъ; гори, письмо любви. 

Готовъ я ; ничему душа моя не внемлешъ. 

у-жъ пламя жадное листы твои пріемлешъ... 

Минуту! . , вспыхнули... пылаюгаъ... легкій дымъ 

Віясь теряется съ моленіемъ моимъ. 

Ужъ перстня вѣрнаго ушрашя впечашлѣнье ; 

Растопленный сургучъ кипишъ... О провидѣнье! 

Свершилось! Темные свернулпся лисшы; 

На легкомъ пеплѣ ихъ завѣшныя черты 

Бѣлѣюшъ... Грудь моя сшѣснилась. Пепелъ милой. 

Отрада бѣдная въ судьбЬ моей унылой, 

Останься вѣкъ со мной на горестной груди. . . . 
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ЖЕЛАНІЕ СЛАВЫ. 

ІѴогда, любовію и нѣгой упоенный, 

Безмолвно предь шобой колѣнопреклоненный, 

Я на гаебя глядѣлъ и думалъ: гаы моя • 

Ты знаешь, йЛілая, желалъ ли славы я ; 

Ты знаешь; удаленъ ошъ вѣшреннаго свѣша, 

Скучая суешнымъ прозваніемъ поэша, 

Усшавъ ошъ долгихъ бурь, я вовсе не внималъ 

Жужн^анью дальному упрековъ и похвалъ. 

Могли ль меня молвы тревожишь приговоры, 

Когда, склонивъ ко мнѣ томительные взоры 

И руку на главу мнѣ тихо наложивъ, 

Шептала шы: скажи, т ы любишь, шы счастливь? 
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Другую, какъ меня, скажи, любить не будешь? 

Ты никогда, мои другъ, меня не позабудешь? 

А я стѣсненное молчаніе хранилъ, 

Я наслажденіемъ весь полонъ былъ, я мнилъ. 

Ч т о нѣшъ грядущаго, чшо грозный день разлуки 

Не придешъ никогда... И ч т о же? Слезы, муки, 

Измѣиы, клевета, все на главу мою 

Обрушплося вдругъ... Ч т о я , гдѣ я? С т о ю , 

Какъ пушникъ, молніей постигнутый въ пусшынѣ, 

И все передо мной зашмилося! И нынѣ 

Я новымъ для меня желаніемъ томпмъ: 

Желаю славы я , чтобъ именемъ моимъ 

Твой слухъ былъ пораженъ всечасно,чтобъ т ы мною 

Окружена была, чтобъ громкою молвою 

В с е , все вокругъ тебя звучало обо миѣ , 

Ч т о б ъ , гласу вѣрному внимая въ гаишипѣ, 

Ты помнила мои послѣднія моленья 

Въ саду, во тмѣ ночной, въ минуту разлученья. 
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IV. 

ВАКХИЧЕСКАЯ ПЪСНЯ. 

Ч т о смолкнулъ веселія гласъ ? 

Раздайтесь , Вакхальны припѣвы ! 

Да здравствуютъ нѣжныя дѣвы 

И юныя жены, любившія насъ! 

Полнѣе стаканъ наливайте! 

На звонкое дно 

Въ густое вино 

ЗавЁшныя кольца бросайте! 
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Подымемъ стаканы, содвинемъ ихъ разомъ! 

Да здравствуютъ музы, да здравсгавуетъ разумъ! 

Т ы , солнце с в я т о е , гори! 

Какъ э т а лампада блѣднѣетъ 

Предъ яснымъ восходомъ зари, 

Такъ ложная мудрость мерцаетъ и тлѣетъ 

Предъ солнцемъ безсмертнымъ ума. 

Да здравствуетъ солнце, да скроется т м а ! СПбГУ
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Е с л и жизнь тебя обманешь; 

Не печалься, не сердись ! 

Въ день унынія смирись: 

День веселья , вѣрь , насшанетъ. 

Сердце въ будущемъ живетъ; 

Настоящее уныло : 

Все мгновенно , все пройдешь 

Ч т о пройдешь, т о будешь мило. 
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УІ. 

с А ф о. 

С ч а с т л и в ы й юноша, гаы всѣмъ Й І С Н Я П Л Ѣ Н И Л Ь : 

Душою гордою И П Ы Л К О Й И незлобной, 

И первой младости красой женоподобной. 
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К о з л о в у . 

П ѣ в е ц ъ , когда лередъ шобой 

Во мглѣ сокрылся міръ земііои, 

Мгновенно твой проснулся геній 

На все минувшее воззрѣлъ , 

И въ хорѣ свѣшлыхъ привидѣній 

Онъ пѣсни дпвныя запѣлъ. 

О милый (Трашъ, какіе звуки! 

Въ слезахъ восторга внемлю имъ 

Чудеснымъ пѣніемъ своимъ 

Онъ усыпилъ земныя муки. 

\ 
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Тѳбѣ онъ создалъ новый міръ: 

Ты въ немъ и видишь, и летаешь , 

И вновь живешь, и обнимаешь 

Разбитый юности кумиръ. 

А я , К О Л Ь сгапхъ единый мой 

Тебѣ мгновенье далъ отрады, 

Я не хочу другой награды ; 

Недаромъ темною стезёй 

Я проходплъ пустыню міра, 

О н ѣ т ъ , недаромъ жизнь и лира 

Мнѣ были ввѣрены судьбой! 
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И помню чудное мгновенье: 

Передо мной явилась т ы , 

Какъ мимолетное видѣнье, 

Какъ геній чистой красоты. 

Въ томленьяхъ грусти безнадежной, 

Въ гаревогахъ шумной с у е т ы , 

Звучалъ мнѣ долго голосъ нѣжной 

И снились милыя черты. 
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Шли годы. Бурь порывъ мятежный 

Разсѣялъ прежнія м е ч т ы , 

И я забылъ твой голосъ нѣжный, 

Твои небесныя черты. 

Въ глуши, во мракѣ зашоченья 

Тянулись тихо дни мои 

Безъ божества, безъ вдохновенья , 

Безъ слезъ, безъ жизни, безъ любви. 

Душѣ настало пробужденье; 

И вотъ опять явилась т ы , 

Какъ мимолетное видѣнье, 

Какъ геній чистой красоты. 
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и сердце бьется въ упоеньѣ , 

И для него воскресли вновь 

И божество, и вдохновенье , 

И жизнь, и слезы, и любовь. 
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ПРОЗАИКЪ И поэтъ. 

о чемъ, прозаикъ, гаы хлопочешь ? 

Давай мнѣ мысль какую хочешь: 

Ее съ конца я завосшрю, 

Лешучей рифмой оперю, 

Бзложу на гаегаиву шутую, 

Послушный лукъ согну въ дугу, 

А шамъ пошлю наудалую, 

И горе нашему врагу! 
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X. 

Д В И Ж Е Н І Е . 

Движенья нѣт ъ , сказалъ мудрецъ брадашый. 

Другой смолчалъ и сгаалъ предъ нимъ ходишь. 

Сильнѣе бы не могъ онъ возразишь; 

Хвалили всѣ ошвѣшъ замысловашый. 

Но , господа, забавный случай сей 

Другой примѣръ на памяшь мнѣ приводишь : 

Вѣдь каждый день предъ нами солнце ходишь, 

Однако жъ правь упрямый Галилей. 

СПбГУ



Зо 

XI. 

Д Р у Ж Б А. 

Ч т о дружба? Легкій пылъ похмѣлья, 

Обиды вольный разговоръ, 

Обмѣнъ тщеславія, бездѣлья, 

Иль покровительства позоръ. 
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С О Л О В Е Й И К у к у Ш К А . 

В ъ лѣсахъ, во мракѣ ночи праздной, 

Весны пѣвецъ разнообразной 

Урчишъ, и свищетъ, и гремишъ; 

Но безшолковая кукушка, 

Самолюбивая болшушка , 

Одно куку свое гавердишъ, 

И эхо вслѣдъ за нею гао же. 

Накуковали намъ тоску ! 

Х о т ь убѣжать. Избавь насъ, Боже, 

О т ъ элегическихъ куку! 
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с о в Ъ т ъ. 

І Т о вѣр ь ; когда слѣпней и комаровъ 

Бокругъ гаебя лешаегаъ рой журнальной, 

Не разсуждай, не гарагаь учгаивыхъ словъ, 

Не возражай на пискъ и шумъ нахальной: 

Ни логикой, ни вкусомъ, милый другъ, 

Никакъ нельзя смпригаь ихъ родъ упрямой. 

Сердиться грѣхъ — но замахнись и вдругъ 

Прихлопни ихъ проворной эпиграмой. 
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XIV. 

П о д ъ небомъ голубымъ страны своей родной 

Она томилась, увядала . . . 

Увяла наконецъ, и вѣрно надо мной 

Младая тѣнь уже л е т а л а ; 

Но недоступная черта межъ нами есть . 

Напрасно чувство возбуждалъ я : 

Изъ равнодушныхъ устъ я слышалъ смерти вѣсшь, 

И равнодушно ей внпмалъ я. 

Такъ вотъ кого любилъ я пламенной душой 

Съ гаакимъ тяжелымъ напряженьемъ, 

Съ такою нѣжною, томительной т о с к о й , 

Съ такимъ безумствомъ и мученьемъ! 

Гдѣ муки, гдѣ любовь? У в ы , въ душѣ моей 

Для бѣдной , легковѣрной гаѣни , 

Для сладкой памяти невозвратимыхъ дней 

Не нахожу ни слезъ, ни пѣни. 
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XV. 

19 ОКТЯБРЯ. 

Г^опяешъ лЪсъ Сагряиый спой уОоръ, 

СреС])итъ морозь упяпувшес поле, 

Прогляпетъ день какіі будто по певолѣ , 

И скроется за край окружііыхь горъ. 

Пылай, камипь, въ моей пустынной ксльѣ 

А ш ы , вино, осенней стужи другъ. 

Пролей мпЬ въ грудь отрадное похмѣльс, 

Минутное забвенье горькиѵь мукъ. 
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Псчалсііъ я : со мною друга і г Ь т ъ , 

Съ кЬмъ долгую запплъ Сы я разлуку, 

Кому Сы могъ пожать отъ сердца руку 

И полеелашь веселыхъ много л Ь т ъ . 

Л пью одинъ у потще оооОражсньс 

Вокругъ меня топарип^сй зоветъ; 

Знакомое не слышно приближенье, 

И милаго душа моя не ждетъ. 

Я пью одинъ, и па Прегахъ ГІепы 

Меня друзья сегодггя и м с н у ю т ъ . . . . 

По мпогіе ль и гаамъ изъ пасъ нируюіпъ ? 

Еще кого не дощишались вы? 

К т о измѣнилъ плѣпииіельной привычкі)? 

Кого о т ъ васъ увлскъ холодный свЬтъ? 

Чей гласъ умолкъ па братской псрекличкѣ? 

К т о не пришслъ? Кого мсжъ вами иШъ? 

4 
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Онъ не прпшелъ кудрявый нашъ пѣвецъ, 

Съ огнемъ въ очахъ, съ гитарой сладкогласной 

Подъ миртами Италіи прекрасной 

Онъ тихо спигаъ, и дружескій рѣзецъ 

Не начерталъ надъ Рускою могилой 

Словъ нѣсколько на языкѣ родномъ, 

Чтобъ нѣкогда нашелъ привѣшъ унылой 

Сынъ сѣвера, бродя въ краю чужомъ. 

Сидишь ли т ы въ кругу своихъ друзей, 

Чужихъ небесъ любовникъ безпокойный? 

Иль снова т ы проходишь тропикъ знойный 

И вѣчный ледъ полунощныхъ морей? 

Счастливый путь I . . Съ Лицейскаго порога 

Ты на корабль перешагнулъ шушя, 

И съ той поры въ моряхъ твоя дорога, 

О волнъ и бурь любимое дитя ! 
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Ты сохранилъ въ блуждающей судьбѣ 

Прекрасныхъ лѣтъ первоначальны нравы: 

Лпцейскій шумъ, Лпцейскія забавы 

Средь бурныхъ волнъ мечшалися шебѣ ; 

Ты просширалъ изъ-за моря намъ руку, 

Ты насъ однихъ въ младой душѣ носилъ 

И повшорялъ: на долгую разлуку 

Насъ шайный рокъ, бышь можешь, осудилъ! 

Друзья мои, прекрасенъ нашъ союзъ! 

Онъ какъ душа нераздѣлимъ и вѣченъ — 

Неколебимъ, свободенъ и безпеченъ 

Сросшался онъ подъ сѣнью дружныхъ музъ. 

Куда бы насъ ни бросила судьбина, 

И счасгаіе куда бъ ни повело, 

Все гаѣ же мы: намъ цѣлый міръ чужбина; 

Отечество намъ Царское - село. 
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ІІзъ края въ край преслѣдуемъ грозой, 

Запутанный въ сѣтяхъ судьбы суровой, 

Я съ трепешомъ па лоно дружбы новой, 

Уставъ , приникъ ласкающей главой. . . 

Съ мольбой моей печальной и мятежной, 

Съ довѣрчпвой надеждой первыхъ лѣтъ, 

Друзьямъ инымъ душой предался нѣжной; 

Но горекъ былъ небратскій ихъ привѣшъ. 

П нынѣ здѣсь, въ забытой сей глуши, 

Въ обители пусшынныхъ вьюгъ и хлада, 

Мнѣ сладкая готовилась отрада : 

Троихъ изъ васъ, друзей моей души, 

Здѣсь обнялъ я. Поэта домъ опальный, 

О * * * мой, шы первый посѣшилъ ; 

Ты усладилъ изгнанья день печальный, 

Ты въ день его Лицея превратилъ. 
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Хвала піебѣ—фортуны блескъ холодной 

Не измѣнилъ души твоей свободной; 

Все шошъ же т ы для чести и друзей. 

Намъ разный путь судьбой назначенъ строгой 

Ступая въ жизнь, мы быстро разошлись : 

Но невзначай проселочной дорогой 

Мы встрѣшились и братски обнялись. 

Когда постигъ меня судьбины гнѣвъ; 

Для всѣхъ чужой, какъ сирота бездомной 

Подъ бурею главой поникъ я томной, 

И ждалъ т е б я , вѣщунъ Пермескихъ дѣвъ, 

И т ы пришелъ, сынъ лѣни вдохновенный, 

О * * * мой; твой голосъ пробудплъ 

Сердечный жаръ такъ долго усыпленный, 

И бодро я судьбу благословилъ. 
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Съ младенчества духъ пѣсень въ насъ горѣлъ , 

И дивное волненье мы познали ; 

Съ младенчества двѣ музы къ намъ летали, 

И сладокъ былъ ихъ лаской нашъ удѣлъ: 

Но я любилъ уже рукоплесканья, 

Ты гордый пѣлъ для музъ и для души; 

Свой даръ какъ жизнь я шрашилъ безъ вниманья, 

Ты геній свой воспитывалъ въ шиши. 

Служенье музъ не шерпишъ с у е т ы ' 

Прекрасное должно быть величаво; 

Но юность намъ совѣшуешъ лукаво, 

И шумныя насъ радуюшъ м е ч т ы . . . 

Опомнимся — но поздно ! и уныло 

Глядимъ назадъ, слѣдовъ не видя тамъ. 

Скажи, не т о ль и съ нами было. 

Мой брашъ родной по музѣ , по судьбамъ ? 
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Не сшонтъ міръ; осшавпмъ заблужденья I 

Сокроемъ жизнь подъ сѣнь уединенья! 

Я жду шебя, мои запоздалый другъ — 

Приди; огнемъ волшебнаго разсказа 

Сердечныя преданья оживи; 

Поговоримъ о б)'рныхъ дняхъ Кавказа, 

О Шиллерѣ, о славЬ, о любви. 

Пора и м н ѣ . . . пируйше, о друзья ! 

Предчувствую отрадное свиданье; 

Запомните жъ позша предсказанье: 

Промчится годъ, и съ вами снова я , 

Исполнится завѣшъ моихъ мечтаній; 

Промчится годъ, и я явлюся къ вамъ! 

О сколько слезъ и сколько восклицаній, 

И сколько чашъ подьятыхъ къ небесамъ! 
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и первую полнѣи, друзья, П О Л Н І І Й ! 

И всю до дна въ чесшь нашего союза! 

Благослови, ликующая муза, 

Благослови: да здравствуешь Лицей! 

Наставникамь, хранившимь юность нашу, 

Бсѣмь ч е с т і ю , и мершвымь и живымь, 

Къ усшамь подьявь признательную чашу. 

Не помня зла, за благо воздадимь. 

Пируйте же , пока еще мы т у ш ь ! 

У в ы , нашь кругъ чась отъ часу рѣдѣетъ; 

К т о въ гробѣ спишь , к т о дальный сирошѣешъ; 

Судьба глядитъ , мы вяиемь ; дни бѣгугаъ; 

Невидимо склоняясь и хладѣя, 

Мь^ близимся къ началу своему. . . 

Кому жъ изъ насъ подъ с т а р о с т ь день Лицея 

Торжествовать придется одному? 
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Несчастный другъ! средь новыхъ поколѣній 

Докучный гость и лишній и чужой, 

Онъ вспомнить насъ и дни соедииеній, 

Закрывь глаза дрожащею р у к о й . . . 

Пускай же онъ съ отрадой хоть печальной 

Тогда сей день за чашей проведёшь , 

Какъ нынѣ я , зашворникъ вашь опальной, 

Его провель безъ горя и забошъ. СПбГУ
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ж Е Н и X Ъ. 

Три дня купеческая дочь 

Нашаша пропадала; 

Она на дворъ на т р е т ь ю ночь 

Безъ памяти вбѣжала. 

Съ вопросами отецъ и мать 

Къ Наташѣ стали приступать. 

Наташа ихъ не слышишъ, 

Дрожишь и еле дышишь. 
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И долго приступали, 

И отступились наконецъ, 

А тайны не узнали. 

Н а т а т а с т а л а , какъ была, 

Опять румяна, весела, 

Опять потла съ сестрами 

Сидѣть за воротами. 

Разъ у тесовыхъ у в о р о т ъ , 

Съ подружками своими, 

Сидѣла дѣвица — и вотъ 

Промчалась передъ ними 

Лихая тройка съ молодцомъ. 

Конями , крытыми ковромъ , 

Въ саняхъ онъ с т о я правитъ 

И гонитъ всѣхъ и давить. 
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Наташа поглядѣла, 

Онъ вихремъ мимо пролешілъ, 

Наташа помертвѣла. 

Сшремглавъ домой она бѣжитъ. 

Онъ! онъ! узнала! говоришь, 

Онъ, точно онъ! держите. 

Друзья мои, спасите! 

Печально слушаегаъ семья, 

Качая головою ,• 

Ошецъ ей : « милая моя, 

Откройся предо мною. 

Обидѣлъ к т о т е б я , скажи. 

Х о т ь только слѣдъ намъ укажи. » 

Наташа плачешь снова. 

И болѣе ни слова. 
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Нежданая приходить. 

Наташу хвалишь, разговорь 

Съ ошцомъ ея заводить: 

« у васъ т о в а р ъ , у насъ купецъ; 

Собою парень молодецъ, 

И с т а т н о й , и проворной. 

Не вздорной, не зазорной. 

« Богашь, умень, ни передъ кѣмъ 

Не кланяется въ поясъ, 

А какъ бояринь между тѣмъ 

Ж и в е т ъ , не безпокоясь; 

А подарить невѣсшѣ вдругъ 

И лисью шубу, и жемчугъ, 

И перстни золотые, 

И платья парчевыя. 
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Е е за воротами; 

Не по рукамъ ли , да съ двора. 

Да въ церковь съ образами ? » 

Она сидигаъ за пирогомъ, 

Да рѣчь ведетъ обинякомъ, 

А бѣдная невѣста 

Себѣ не видишъ мѣста. 

« Согласенъ , говоришь ошецъ ; 

Ступай благополучно, 

Моя Н а т а ш а , подъ вѣнецъ : 

Одной въ свѣшелкѣ скучно. 

Не вѣкъ дѣвицей вѣковашь, 

Не все косашкѣ распѣвашь. 

Пора гнѣздо устроишь, 

Чшобъ дѣшушекъ покоить. » 

СПбГУ



Нагааша къ сшѣнкѣ уперлась 

И слово молвить хочетъ — 

Вдругъ зарыдала, затряслась, 

И плачетъ и хохочетъ. 

Въ смятеньи сваха къ ней бѣжитъ, 

Водой студеною поптъ 

И льетъ остатокъ чаши 

На голову Нагааши. 

К р у ш и т с я , охаегаъ семья* 

Опомнилась Н а т а ш а , 

И говорить ; ^послушна я , 

Святая воля ваша. 

Зовите жениха на пиръ, 

Пеките хлѣбы на весь міръ. 

На славу медъ в а р и т е , 

Да судъ на пиръ зовише. » 
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Готовь тебѣ въ забаву 

Я жизнь отдашь ! » — И пиръ горой; 

Пекутъ, варяшъ на славу. 

В о т ъ гости честные нашли, 

За сшолъ невѣсшу повели; 

Поютъ подружки, плачушъ, 

А вотъ и сани скачутъ. 

В о т ъ и женихъ — и всѣ за сшолъ. 

Звеняшъ, гремягаъ стаканы. 

Заздравный ковшъ кругомъ пошолъ; 

Все шумно, гости пьяны. 

Женпхъ. «А ч т о же, милые друзья, 

Невѣсша красная моя 

Не пьешъ, не ѣ с т ъ , не служить : 

О чемъ невѣста тужишь?» 
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«Откроюсь на удачу. 

Душѣ моей покоя н ѣ т ъ , 

И день и ночь я плачу. 

Недобрый сонъ меня крушитъ. » 

Отецъ ей: « ч т о н{ъ твой сонъ гласить? 

Скажи намъ , ч т о такое , 

Дитя мое родное ? » 

« Мнѣ снилось , говорить она , 

Зашла я въ лѣсъ дремучій, 

И было поздно; чушь луна 

Свѣшила изъ-за т у ч и ; 

Сь тропинки сбилась я : вь глуши 

Не слышно было ни души, 

И сосны лишь да ели 

Вершинами шумЬли, 
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« и вдругъ, какъ будто наяву. 

Изба передо мною. 

Я къ ней стучу — молчатъ. Зо 

О т в ѣ т а нѣтъ ; съ мольбою 

Дверь отворила я. Вхожу — 

Въ избѣ свѣча горитъ; гляжу — 

Вездѣ сребро, да злато . 

Все свѣтло и богато. » 

Женпхъ. «А чѣмъ же худъ, скажи, твой сонъ? 

Знать жить піебѣ богато.» 

Яевіста. « П о с т о й , сударь, не конченъ онъ. 

На серебро, на з л а т о . 

На сукна, коврики, парчу. 

На Новгородскую камчу 

Я молча любовалась, 

И диву дивовалась. 
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Подьѣхали къ крылечку. 

Я поскорѣе дверью хлопъ , 

И спряшалась за печку. 

Вошъ слышу много г о л о с о в ъ . . . . 

Взошли двѣнадцашь молодцовъ , 

И съ ними голубица 

Красавица-дѣвица, 

«Взошли толпой, не поклонясь, 

ІІконъ не замѣчая ; 

За сшолъ садятся , не молясь 

I I шапокъ не снимая. 

На первомъ мѣсшѣ брашъ большой, 

По праву руку брашъ меньшой. 

По лѣву голубица 

Красавица-дѣвица. 
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«Крикъ, х о х о т ъ , пѣсни, шумъ и звонъ, 

Разгульное похмѣлье. . . » 

Женпхъ. «А чѣмъ же худъ, скажи, т в о й сонъ 

Вѣщаешъ онъ веселье.» 

Невіспта. « Постой , сударь, не конченъ онъ. 

Идешъ похмѣлье, громъ и звонъ, 

Пиръ весело бушуегаъ , 

Лишь дѣвица горюешь. 

«Сидигаъ, молчишь, ни ѣсшь, пи пьешь, 

И гаокомь слезы т о ч и ш ь , 

А старшій брать свой ножъ берешь, 

Присвистывая т о ч и ш ь ; 

Глядишъ на дѣвицу-красу, 

И вдругь хватаешь за косу, 

Злодѣй дѣвицу губишь, 

Ей праву руку рубишь. » 
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Прямая небылица! 

Но не т у ж и , твой сонъ не лихъ 

Повѣрь, душа-дѣвица. 

Она глядишь ему пъ лицо. 

« А эшо съ чьей руки кольцо ? » 

Вдругъ молвила невѣсша, 

И всѣ привстали съ мѣсша. 

Кольцо катится и звенишь, 

Женихь дрожишь блѣднѣя; 

Смутились гости — Судъ гласишь 

Держи, вязать злодѣя! 

Злодѣй оковань, обличенъ, 

И скоро смершію казнень» 

Прославилась Н а т а ш а ! 

И вся т у ш ь пѣсня наша. 
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Въ крови горигаъ огонь желанья , 

Душа тобой уязвлена, 

Лобзай меня: швои лобзанья 

Мнѣ слаще мирра и вина. 

Склонись ко мнѣ главою нѣжной, 

И да почію безмятежной. 

Пока дохнешь веселый день 

И двигнется ночная тѣнь. 
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В е р т о г р а д ъ моей сестры 

Вергаоградъ уединенный; 

Чистый ключъ у ней съ горы 

Не бѣжитъ запечашлѣнный. 

У меня плоды блесшятъ 

Наливные, золотые; 

У меня бѣгушъ, шумятъ 

Воды ч и с т ы я , живыя. 

Нардъ, алой и киннамонъ 

Благовоніемъ богаты ; 

Лишь повѣешъ аквилонъ, 

И закаплюгаъ ароматы. 
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X I X . 

п. А. О ^ 

Б ы ш ь можетъ, ужъ недолго мнѣ 

Въ изгнаньи мирномъ о с т а в а т ь с я , 

Вздыхать о милой сшаринѣ, 

И сельской музѣ въ гаишинѣ 

Душой безпечной предаваться. 

Но и въ дали, въ краю чужомъ 

Я буду мыслію всегдашней 

Бродить Тригорскаго кругомъ, 

Въ лугахъ, у рѣчки, надъ холмомъ, 

Въ саду подъ сѣнью липъ домашней. 
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Когда померкнетъ ясный день, 

Одна изъ глубины могильной 

Такъ иногда въ родную сѣнь 

Летишъ тоскующая тѣнь 

На милыхъ бросить взоръ умильной. 
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X X . 

С Ц Е Н А И З Ъ ф А у С Т А . 

Берегъ моря. Фаустпъ и Мефпстофчль, 

Ф А у с т ъ. 

М н ѣ скучно, бѣсъ. 

М Е Ф и с Т о Ф и л Ь. 

Чшо дѣлать, Фаѵстъ? 

Таковъ вамъ положенъ предѣлъ, 

Его жъ никто не преступаетъ. 

Вся шварь разумная скучаегаъ: 

Иной отъ лѣни, гаотъ отъ дѣлъ; 

К т о вѣришъ, кто утратилъ вѣру; 

Топгь насладиться не успѣлъ, 

Тогаъ насладился черезмѣру, 
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и всякъ зѣваегаъ да живетъ — 

И всѣхъ васъ гробъ, зѣвая, ждешъ. 

Зѣваи и т ы . 

Ф А у с тз ъ. 

Сухая шутка! 

Найди мнѣ способъ какъ нибудь 

Разсѣяшься. 

М Е Ф И С Т О Ф И Л Ь . 

Доволенъ будь 

Ты доказашельсшвомъ разсудка. 

Въ своемъ альбомѣ запиши: 

Разіійіит езі диіез — скука 

Ошдохновеніе души. 

Я психологъ... о вотъ наука ! . . 

Скажи, когда т ы не скучалъ ? 

Подумай, поищи. Тогда ли, 

Какъ надъ Виргиліемъ дремалъ, 

А розги умъ твой возбуждали ? 

Тогда ль, какъ розами вѣнчалъ 

Ты благосклонныхъ дѣвъ веселья 
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I I ВЪ буйсгавѣ шумномъ посвящалъ 

Имъ пылъ вечерняго похмѣлья ? 

Тогда ль, какъ погрузился шы 

Въ великодушныя мечшы, 

Въ пучину темную науки ? 

Н о , помнится, тогда со скуки, 

Какъ арлекина, изъ огня 

Ты вызва̂ гъ наконецъ зіеня. 

Я мелкимъ бѣсомъ извивался, 

Развеселишь тебя старался, 

Возилъ и къ вѣдьмамъ и къ духамъ, 

И чшо же? все попусшякамъ. 

Желалъ ты славы — и добился, 

Хошѣлъ влюбишься — и влюбился. 

Ты съ жизни взялъ возліожну дань, 

А былъ ли счастливъ ? 

Ф А у с т ъ. 

Перестань, 

Не растравляй мнѣ язвы тайной. 

Въ глубокомъ зпаньи жизни нѣшъ — 
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я проклялъ знаній ложный свѣпіъ, 

А с л а в а . . . лучъ ея случайной 

Неуловимъ. Мірская честь 

Безсмысленна, какъ с о н ъ . . . Но есть 

Прямое благо; сочетанье 

Двухъ душъ . . . 

М Е Ф И С Т О Ф П Л Ь . 

и первое свиданье, 

Не правда ль ? Но нельзя ль узнать, 

Кого изволишь поминать, 

Не Грешхенъ ли ? 

Ф А у с т ъ. 

О сонъ чудесной! 

О пламя чистое любви ! 

Тамъ, шамъ — гдЬтѣнь, гдѣ шумъ древесной, 

Гдѣ сладко-звонкія струи — 

Тамъ, на груди ея прелестной 

Покоя томную главу, 

Я счастливь былъ...» 

/ 
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М Е Ф И С Т О Ф И Л Ь . 

Творецъ небесной! 

Ты бредишь, Фаусгаъ, наяву! 

Услужливымъ воспоминаньемъ 

Себя обманываешь гаы. 

Не я ль гаебѣ своимъ сгаараньемъ 

Досгаавплъ чудо красошы 

I I въ часъ полуночи глубокой 

Съ гаобою свелъ ее ? Тогда 

Плодами своего гаруда 

Я забавлялся одинокой, 

Какъ вы вдБоемъ — все помню я. 

Когда красавица швоя 

Была въ восгаоргѣ, въ упоеньѣ , 

Ты безпокойною душой 

Ужъ погружался въ размышленье 

(А доказали мы съ т о б о й , 

Ч т о размышленье — скуки сѣмя). 

И знаешь ли, философъ мой. 

Ч т о думалъ т ы въ такое время, 

к 
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Когда не думаешь никто ? 

Сказать ли ? 

Ф л у с т ъ. 

Говори. Ну, что ? 

М Е Ф И С Т О Ф И Л Ь . 

Ты думаль: агнець мой послушной 

Какь жадно я тебя желаль! 

Какь хитро вь дѣвѣ простодушной 

Я грезы сердца возмущалъ! 

Любви невольной, безкорысшной 

Невинно предалась о н а . . . 

Чтожъ грудь моя теперь полна 

Тоской и скукой ненавистной?. . . 

На жертву прихоти моей 

Гляжу, упившись наслажденьемь, 

Сь неодолимымъ отвращеньемь: 

Такь безрасчетный дуралей, 

Вошще рѣшась на злое дѣло, 

Зарѣзавь нищаго вь лѣсу, 

Бранить ободранное шѣло; 
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Такъ на продажную красу, 

Насышясь ею торопливо, 

Развратъ косится боязливо... 

Потомъ изъ эгааго всего 

Одно шы вывелъ заключенье . . . 

Ф А у с т ъ. 

Сокройся, адское творенье! 

Бѣги ошъ взора моего! 

М Е Ф И С Т О Ф И Л Ь . 

Изволь. Задай лишь мнѣ задачу: 

Безъ дѣла, знаешь, ошъ тебя 

Не смѣю отлѵчашься я — 

Я даромъ времени не трачу. 

Ф А у с т ъ. 

Ч т о тамъ бѣлѣешъ? говори. 

М Е Ф И С Т О Ф И Л ь. 

Корабль Испанскій трехмачтовый 

Пристать въ Голландію готовый 

На немъ мерзавцевъ сотни т р и , 
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Двѣ обезьяны, бочки злаша, 

Да грузъ богатый шоколата. . . 

Ф А у с т ъ. 

Все утопишь. 

М Е Ф И С Т О Ф И Л Ь . 

Сей часъ. (Исгезаетъ.) 

* * 

I 
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I 

X X I . 

н. н. 

П римигае Невскій Альманахъ. 

Онъ милъ и въ прозѣ и въ с т и х а х ъ : 

Вы тугаъ найдете * * * ова, 

Вел * * * , X * * * ова ; 

К * * *, дальній вашъ родня, 

Украсилъ также книжку э т у ; 

Но не найдете вы меня : 

Мои с т и х и скользнули въ Лету. 

Ч т о слава міра?. . дымъ и прахъ. 

Ахъ , сердце ваше миѣ дороже ! . . , 

Н о , кажется, мнѣ трудно тоже 

Попасть и въ эшогаъ альманахъ. 

V 
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Б у р я , 

1 ы вид*лъ дѣву на скалѣ 

Въ одеждѣ бѣлой надъ волнами, 

Когда, бушуя въ бурной мглѣ, 

Играло море съ берегами, 

Когда , лучъ молній озарялъ 

Ее всечасно блескомъ алымъ, 

И вѣшеръ бился и лешалъ 

Съ ея лешучимъ покрываломъ ? 
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Прекрасно море въ бурной мглѣ 

П небо въ блескахъ безъ лазури; 

Но вѣрь мнѣ : дѣва на скалѣ 

Прекраснѣй волнъ, небесъ и бури. 
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П Р О Р О К ъ . 

Духовной жаждою томимъ, 

Въ пустынѣ мрачной я влачился, 

И шестикрылой Серафимъ 

На перепушьи мнѣ явился; 

Перстами легкими какъ сонъ 

Моихъ зѣницъ коснулся онъ : 

Отверзлись вѣщія зѣницы, 

Какъ у испуганной орлицы. 

Моихъ ушей коснулся онъ, 

И ихъ наполнилъ шумъ и звонъ : 

И внялъ я неба содроганье, 

И горній ангеловъ полёшъ, 
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и гадъ морскихъ подводный ходъ, 

И дольней лозы прозябанье. 

И онъ къ усгаамъ моимъ приникъ, 

И вырвалъ грѣшной мой языкъ, 

И празднословной и лукавой, 

И жало мудрыя змѣи 

Въ усша замершія мои 

Вложилъ десницею кровавой. 

И онъ мнѣ грудь разсѣкъ мечемъ, 

И сердце трепетное вынулъ , 

И угль, пылающій огнемъ, 

Во грудь отверстую водвинулъ. 

Какъ трупъ въ пусшынѣ я лежалъ, 

И Бога гласъ ко тіѣ воззвалъ: 

«Возстань, Пророкъ, и виждь, и внемли, 

Исполнись волею Моей, 

И , обходя моря и земли, 

Глаголомъ жги сердца людей. » 
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з и м н я я Д О Р О Г А . 

С к в о з ь волнистые туманы 

Пробирается луна, 

На печальныя поляны 

Льетъ печально свѣтъ она. 

По дорогѣ зимней, скучной, 

Тройка борзая бѣжипіъ, 

Колокольчикъ однозвучной 

Утомительно гремитъ. 
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Чгао-шо слышится родное 

Въ долгихъ пѣсняхъ ямщика; 

То разгулье удалое, 

То сердечная т о с к а . . . . 

Ни огня; ни черной х а т ы . . . . 

Глушь и снѣгъ... Навсшрѣчу мнѣ 

Только версты полосаты 

Попадаются рднѣ. 

Скучно, г р у с т н о . . . Завтра, Нина, 

Завтра къ милой возврашясь, 

Я забудусь у камина, 

Загляжусь не наглядясь, 
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Звучно стрѣлка часовая 

Мѣрной кругъ свой совершитъ, 

И докучныхъ удаляя 

Полночь насъ не разлучить. 

Г р у с т н о , Нина : путь мой скучень, 

Дремля смолкнулъ мой ямщикъ, 

Колокольчикъ однозвученъ, 

Отуманенъ лунный лпкъ. 
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I I I . 

О Т В Ъ Т Ъ Ѳ. Т ' ^ ' ^ * 

Нѣшъ, не Черкешенка она : 

Но въ дрлы Грузіи огавѣка 

Такая дѣва не сошла 

Съ высогаъ угрюмаго Казбека. 

Нѣшъ, не агашъ въ глазахъ у ней: 

Но всѣ сокровища востока 

Не сшояшъ сладосшныхъ лучей 

Ея полуденнаго ока. 
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Л з * * кто гаебѣ внушилъ 

Твое посланье удалое ? 

Какъ т ы шалишь, и какъ гаы миль. 

Какой избышокъ чувсшвъ и силъ. 

Какое буйсшво молодое! 

Шгаъ, не Кастальскою водой 

Ты воспоилъ свою камену; 

Пегасъ иную Иппокрену 

Копышомъ вышибъ предъ тобой. 

Она не хладной льется влагой, 

Но пѣнишся хмѣльнбю брагой,-
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Она разымчива, пьяна, 

Какъ сей напитоіП) благородной, 

Сліянье рому и вина, 

Безъ примѣси воды негодной, 

Въ Тригорскомъ жаждою свободной 

Открытый въ наши времена. 

1 
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I . 

С Т А Н С Ы . 

В ъ надеждѣ сиавы и добра 

Гляжу впередъ я безъ боязни : 

Начало славныхъ дней ПЕТРА 

Мрачили мятежи и казни. 

Но правдой Онъ привлекъ сердца, 

Но нравы укротилъ наукой, 

И былъ отъ буйнаго стрѣльца 

Предъ Нимъ ошличенъ Долгорукой. 
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Самодержавною рукой 

Онъ смѣло сѣялъ просвѣщенъе, 

Не презиралъ страны родной ; 

Онъ зналъ ея предназначенье. 

То академикъ, шо герой, 

То мореплаватель, т о плотникъ, 

Онъ всеобъемлющей душой 

На шронѣ вѣчный былъ рабошникъ. 

Семейнымъ сходсшвомъ будь же гордъ; 

Бо всемъ будь Пращуру подобенъ: 

Какъ Онъ неушомимъ и швёрдъ , 

И памятью, какъ Онъ , незлобень. 

1 
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Т А л и с М А Н Ъ . 

Т а м ъ , гдѣ море вѣчно плещепгь 

На пусшынныя скалы, 

Гдѣ луна гаеплѣе блещеіпъ 

Въ сладкій часъ вечерней мглы, 

Гдѣ , въ гаремахъ наслаждаясь, 

Дни проводить Мусульманъ, 

Тамъ волшебница, ласкаясь, 

Мнѣ вручила шал и см а нь. 
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Ш, ласкаясь, говорила: 

« Сохрани мой талисманъ: 

Бъ немъ таинственная сила I 

Онъ тебѣ любовью данъ. 

О т ъ недуга, отъ могилы, 

Въ бурю, въ грозный ураганъ, 

Головы т в о е й , мой милый. 

Не спасетъ мой талисманъ. 

И богатствами Востока 

Онъ тебя не одаритъ, 

И поклонниковъ Пророка 

Онъ тебѣ не покоришъ; 

И тебя на лоно друга, 

О т ъ печальныхъ чуждыхъ странъ, 

Въ край родной на сѣверъ съ юга 

Не умчипіъ мой талисманъ. . . . 
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Но когда коварны очи 

Очаруюшъ вдругъ т е б я , 

Иль уста во мракѣ ночи 

Поцалуютъ не любя : 

Милый другъI ошъ преступленья, 

Ошъ сердечныхъ новыхъ ранъ , 

Ошъ измѣны, отъ забвенья 

Сохранишь мой шалисманъ I » СПбГУ
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I I I . 

А Н Г Е Л Ъ. 

В ъ дверяхъ Эдема Ангелъ нѣжный 

Главой поникшею сіялъ, 

А Демонъ мрачный и мятежный 

Надъ адской бездною лешалъ. 

Духъ отрпцанья, духъ сомнѣпья 

На духа чпсшаго взиралъ 

И жаръ невольный умиленья 

Впервые смугапо познавалъ. 
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прости, опъ рекъ , тебя я видѣлъ , 

И т ы недаромъ мнѣ сіялъ: 

Не все я въ небѣ ненавпдѣлъ, 

Не все я въ мірѣ презиралъ. 
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В ъ безмолвіи садовъ, весной, во мглѣ ночей, 

Поетъ надъ розою восточный соловей. 

Но роза милая не чувствуетъ, не внемлетъ, 

И подъ влюбленный гимнъ колеблется и дремлетъ 

Не шакъ ли т ы поешь для хладной красоты ? 

Опомнись, о поэшъ, къ чему стремишься т ы ? 

Она не слушаешь, не чувствуешь п о э т а ; 

Глядишь, онацвѣтешь; взываешь—нЬшь ошвѣгаа 
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Ч Е Р Е П Ъ . 

П р и м и сей черепъ , Д * * *: онъ 

Принадлежипіъ тебѣ поправу. 

Тебѣ повѣдаю , баронъ , 

Его готическую славу. 

Почтенный черепъ сей неразъ 

Парами Вакха нагрѣвался; 

Литовскій мечъ въ недобрый часъ 

По немъ со звономъ ударялся; 

Сквозь э т у кость не проходилъ 

Лучъ животворный Аполлона; 

Ну словомъ, черепъ сей хранилъ 

Тяжеловѣсный мозгъ барона. 
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Барона Д* * *. Баронъ 

Конечно былъ охотникъ славный, 

Наѣздникъ, чаши другъ исправный. 

Гроза вассаловъ и ихъ жёнъ. 

Мой другъ, таковъ былъ вѣкъ суровый, 

И предокъ твой крѣпкоголовый 

Смутился бъ рыцарской душой. 

Когда бъ тебя передъ собой 

Увидѣлъ безъ одежды бранной, 

Съ главою, миртами вѣнчанной, 

Въ очкахъ и съ лирой золотой. 

Покойникомъ въ церковной книгѣ 

Ужъ былъ давно записанъ онъ, 

И съ предками своими въ Ригѣ 

Вкушалъ непробудимый сонъ. 

Баронъ въ обители печальной 

Доволенъ впрочемъ былъ судьбой, 

Пастора лестью погребальной, 

Гербомъ гробницы феодальной 
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И эпишафіей плохой. 

Но въ наши безпокойны годы 

Покойникамъ покоя нѣшъ. 

Космашый баловень природы, 

И машемашикъ и позшъ, 

Буянъ задумчивый и важный, 

Хирургъ , юрпсшъ, физіологъ, 

Идеологъ и филологь, 

Короче вамъ — сшуденшъ присяжный, 

Съ вигаою шрубкою въ зубахъ, 

Бъ плащѣ, съ дубиной и въ усахъ 

Явился въ Ригѣ. Тамъ спісиво 

Въ гаракширахъ ешалъ онъ пѣнишь пиво, 

Въ дыму шабачныхъ облаковъ • 

Бродишь надъ берегами моря , 

Мечшагаь о Лошхенъ, или съ горя 

Стихи писать, да бишь Жидовъ. 

Сшуденшъ подъ лѣстницей гаракшира 

Въ каморкѣ темной жилъ одинъ: 

Тамъ, въ видѣ зеркалъ и каршинъ, 
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Корогакій пллщъ, каргаузъ, рапира 

Бисѣли на стѣнѣ рядкомъ. 

Полуизмаранный альбомъ, 

Творенья Фихгае и Платона, 

Да два восточныхъ лекспкона, 

Подъ паутиною въ углу 

Лежали грудой на полу, 

Предметъ занятій разнородныхъ 

Ученаго , да крысъ голодныхъ. 

Мы знаемъ: роскоши пустой 

Почтенный мыслитель не ищешъ; 

Смѣясь надъ глупой суегаой, 

Въ чуланѣ онъ безпечно свпщешъ. 

Умѣренносшь , вѣщалъ ^мудрецъ, 

Сердецъ высокихъ огапечашокъ. 

Сшуденшъ однакожъ наконецъ 

Замѣшилъ важный недосшашокъ 

Въ своемъ б ы т у : ему предметъ 

Необходимый б ы л ъ . . . скелешъ; 

Предметъ, философамъ любезный, 
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Предметъ пріятііьш и полезный 

Для глазъ и сердца, слова нѣшъ : 

Но гдѣ досшанепіъ онъ скелешъ ? 

Вотъ онъ однажды въ воскресенье 

Сошелся съ кисшеромъ градскимъ, 

И шошчасъ взявъ въ соображенье 

Его харакшеръ и служенье, 

Рѣшился подружиться съ нимъ. 

За кружкой пива, мой герой 

Открылся кисшеру душой 

И говоришь: нельзя ль, пріятель^ 

Тебѣ досужною порой 

Свести меня въ подваль могильный, 

Костями праздными обильный, 

И между шѣмъ одинъ скелешъ 

Помочь мнѣ вынести на свѣть ? 

Клянусь шебѣ Айдескимь богомь: 

Онъ будешь дружбы мнѣ залогомъ 

И до моихъ послѣднихъ дней 

Красой обители моей. 
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а Чшо за желанье? чшо за сшрасгаь? 

Ишши въ подвалъ уединенный, 

Встревожить мершвыхъ сонъ почтенный 

И одного изъ нихъ украсть! 

И кто ж е ? . . . Онъ, гробовъ хранитель! 

Ч т о скажушъ мертвые пошомъ ? » 

Но пиво, страха усыпишель 

И гнѣвной совѣсти смиритель, 

Сомнѣньд разрѣшило въ нёмъ. 

Ну, шакъ и быть! Даешъ онъ слово. 

Ч т о къ ночи будешь все готово 

И другу назначаешь часъ. 

Они разсшались. 

День угасъ. 

Настала ночь. Плащемь покрытый. 

Стоишь герой нашъ знаменитый 

У галлереи гробовой, 

И съ нимъ преступный кистерь мой, 

Держа въ рукѣ фонарь разбитый, 
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Готовъ на подвигъ роковой. 

И вотъ визжитъ замокъ заржавый, 

Визжитъ предательская дверь — 

И сходятъ впгаязи теперь 

Во мракъ подвала величавый; 

Сіяньемъ шощимъ фонаря 

Глухіе своды озаря, 

Идугаъ — и эхо гробовое. 

Смущенное въ своемъ покоѣ, 

Протяжно вшоритъ звукъ шаговъ. 

Предъ ними длинный рядъ гробовъ; 

Вездѣ щ и т ы , гербы, короны; 

Въ тщеславномъ тлѣніи кругомъ 

Почіютъ непробуднымъ сномъ 

Высокородные бароны. . . . 

Я бы никакъ не осмѣлплся оставить рифмЫ 

въ э т у поэтическую минуту, если бы твой 

прадѣдъ, коего гробъ попался подъ руку сту* 

д е н т а , вздумалъ за себя вступиться, ухватя 
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его за воротъ, или погрозивъ ему костянымъ 

кулакомъ, или какъ нибудь иначе оказавъ свое 

неудовольствие къ несчастііо похищенье совер

шилось благополучно. Сшуденшъ по часшямъ ра-

зобралъ всего барона, и набилъ карманы костя

ми его. Возврашясь домой, онъ очень искусно 

связалъ ихъ проволокою, и шакимъ образомъ со-

сшавилъ себѣ скелешъ очень порядочный. Но 

вскорѣ молва о перенесеніи бароновыхъ костей 

изъ погреба въ трактирный чуланъ разнеслася 

по городу. Преступный кисшеръ лишился мѣсша, 

а сшуденшъ принужденъ былъ бѣжать изъ Риги, 

и какъ обстоятельства не позволяли ему брать 

съ собою будущаго, т о , разобравъ опять барона, 

раздарилъ онъ его своимъ друзьямъ. Большая 

часть высокородныхъ костей досталась апте

карю. Мой пріяшель В. получилъ въ подарокъ 

черепъ и дсржалъ въ немъ табакъ. Онъ разска-

залъ мнѣ его исшорію, и зная, сколько я тебя 
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люблю, успіупилъ мііѣ черепъ одного изъ гпѣхъ, 

когаорымъ обязанъ я твоимъ существованіемъ^ 

Прими жъ сеи черепъ, Д * * *: онъ 

Принадлежигаъ тебѣ поправу. 

Обдѣлай т ы его, баронъ, 

Въ благопристойную оправу. 

Издѣлье гроба преврати 

Въ увеселительную чашу, 

Виномъ кипящимъ освяти. 

Да запивай уху да кашу. 

Швцу Корсара подражай, 

И Скандинавовъ рай воинской 

Въ пирахъ домашнихъ воскрешай. 

Или, какъ Гамлешъ-Барашынской, 

Надъ нимъ задумчиво мечтай: 

О жизни мертвый проповѣднпкъ, 

Виномъ ли полный иль п у с т о й , 

Для мудреца, какъ собесѣдникъ, 

Онъ с т о и т ь головы живой. 
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п о э т ъ . 

ТІока не треОуегаъ позта 

Къ священной жертвѣ Аполлонъ, 

Вь заботахъ суетнаго свѣта 

Онъ малодушно логружёнь; 

Молчишь его свяшая лира; 

Душа вкушаешь хладный сонь, 

И межъ дѣшей ничшожныхъ міра, 

Быть можешь, всѣхь ничшожнѣй онъ. 
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Но лишь божественный глаголъ 

До слуха чушкаго коснется, 

Душа поэта встрепенется, 

Какъ пробудившійся орёлъ. 

Тоскуешь онъ вь забавахь міра, 

Людской чуждается молвы, 

Къ ногамь народнаго кумира 

Не клонишь гордой головы; 

БЬжишъ онъ, дикій и суровый, 

И звуковъ и смятенья полнь , 

На берега пусшынныхъ волнъ, 

Въ широкошумныя дубровы... 
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Б л и з ъ мѣсптъ, гдѣ царствуетъ Венеція златая, 

Одинъ, ночной гребецъ, гондолой управляя, 

При свѣтѣ Веспера по взморію плыветъ, 

Ринальда, Годфреда, Эрминію поетъ, 

Онъ любитъ пѣснь свою, поетъ онъ для забавы, 

Безъ дальнихъ умысловъ ; не вѣдаетъ ни славы. 

Ни страха, ни иадеждъ, и тихой музы полиъ, 

Умѣетъ услаждать свой путь надъ бездной волнъ. 

На морЬ жизненномъ, гдѣ бури гпакъ жестоко 

Преслѣдуютъ во мгиѣ мой парусь одинокой, 

Какь онъ, безъ отзыва утѣшно я пою 

И тайные стихи обдумывать люблю. 
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КНЯГИНВ 3 . А . ВОЛКОНСКОЙ. 

С р е д и разсѣянной Москвы, 

При піолкахъ виста и бостона. 

При бальпомъ лепетѣ молвы 

Ты любишь игры Аполлона. 

Царица музъ п красоты, 

Рукою нѣжпой держишь т ы 

Волшебный скипешръ вдохновеній, 

И надъ задумчивымъ челомъ, 

Двойнымъ увѣнчаннымъ вѣнкомъ, 

Й вьется и пылаешъ геній. 
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Пѣвца, плѣненнаго т о б о й , 

Не отвергай смиренной дани, 

Внемли сь улыбкой гол ось мой, 

Какь мимоѣздомь Каталани 

Цыганкѣ внемлеть кочевой. 
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Ч Е Р Н Ь . 

Р г о с и і е Я е , ргоГапі. 

П о э ш ъ ПО лпрѣ вдохновенной 

Рукой разсѣянной бряцалъ. 

Онъ пѣлъ — а хладной и надменной 

Кругомъ народъ непосвященной 

Ему безсмысленно внималъ. 

И толковала чернь т у п а я : 

« Зачѣмъ такъ звучно онъ поешъ ? 

Напрасно ухо поражая, 

Къ какой онъ цЬли насъ в едешь ? 
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о чемъ бренчитъ ? чему насъ учитъ? 

Зачѣмъ сердца волнуегаъ, мучнтъ, 

Какъ своенравный чародѣй? 

Какъ вѣшеръ пѣснь его свободна, 

За шо какъ вѣтеръ и безплодна: 

Какая польза намъ ошъ ней ? » 

П о э т ъ . 

Молчи, безсмысленный народъ, 

Поденщикъ, рабъ нужды, забошъ ! 

Несносенъ мнѣ твой ропогаъ дерзкой. 

Ты червь земли, не сынъ небесъ; 

Тебѣ бы пользы все — на вѣсъ 

Кумиръ гаы цѣнишь Бельведерской. 

Ты пользы, пользы въ немъ не зришь. 

Но мраморъ сей вѣдь богъ ! . . . гаакъ чшо же 

Печной горшокъ гаебѣ дороже; 

Ты пищу въ немъ себѣ варишь. 

Ч Е Р Н Ь . 

Нѣшъ, если т ы небесъ избранпикъ, 

Свой даръ, божественный послаиникъ, 
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Во благо намъ употребляй: 

Сердца собратьевъ исправляй. 

Мы малодушны, мы коварны, 

Безсшыдны , злы , неблагодарны ; 

Мы сердцемъ хладные скопцы, 

Клеветники, рабы, глупцы; 

Гнѣздягася клубомъ въ насъ пороки: 

Ты мол^ешь, ближняго любя, 

Давать намъ смѣлые уроки, 

А мы послушаемъ гаебя. 

П о э т ъ . 

Подигае прочь — какое дѣло 

Поэту мирному до васъ ! 

Въ разврашѣ каменѣйте смѣло: 

Не оживишь васъ лиры гласъ ! 

Душѣ противны вы какь гробы. 

Для вашей глупости и злобы 

Имѣли вы до сей поры 

Бичи, темницы , топоры ; 

Довольно сь васъ, рабовь безумныхь 
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Во градахъ вашііхъ съ улицъ шумныхъ 

Смешаюшъ соръ — полезный трудъ ! — 

Но , позабывъ свое служенье, 

Алгаарь и жершвоприношенье, 

Жрецы ль у васъ метлу берутъ ? 

Не для житейскаго волненья, 

Не для корысти, не для битвъ, 

Мы рождены для вдохновенья, 

Для звуковъ сладкихъ и молитвъ. 
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С т о лѣшъ минуло, какъ Тевтонъ 

Въ крови невѣрныхъ окупался ; 

Страной полночной правилъ онъ. 

УнхС Прусакъ въ оковы вдался, 

Или сокрылся, и въ Литву 

Понесъ изгнанную главу. 

Между враждебными брегами 

Струился НЬменъ : на одномъ 

Еще надъ древними стѣнами 

Сіяли башни, и кругомъ 

Шумѣлп рощи вѣковыя, 

Духовъ пристанища святыя. 

Сѵмволъ Германца, на другомъ 
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Кресгаъ вѣры, въ небо возносящій 

С&ои объягаія грозящи, 

Казалось, свыше захватишь 

Хотѣлъ всю облаешь Палемона, 

И племя чуждаго закона 

Къ своей подошвѣ привлачишь. 

Съ медвѣжей кожей на плечахъ, 

Въ косматой рысьей шапкѣ, съ пукомъ 

Каленыхъ сшрѣлъ и съ вѣрнымъ лукомъ, 

Литовцы юные, въ шолпахъ. 

Со стороны одной бродили 

I I зорко недруга слѣдили. 

Съ другой > покрытый шишакомъ , 

Въ бронѣ закованный, верхомъ , 

На сшражѣ Нѣмецъ, за врагами 

Недвижно слѣдуя глазами, 

Пищаль, съ молитвой, заряжалъ. 
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Всякъ переправу охранялъ: 

Токъ Шмена госшепріимной, 

Свидѣгаель ихъ вра*ды взаимной, 

Сгаалъ прагомъ вѣчносгаи для нихъ; 

Сношеній дружныхъ гласъ ушихъ, 

И всякъ, пересгаупившій воды, 

Лишенъ былъ жизни иль свободы. 

Лишь хмѣль Лигаовскихъ береговъ, 

Нѣмецкой шополью плѣненный, 

Черезъ рѣку, межъ гаросниковъ, 

Переправлялся дерзновенный, 

Бреговъ прогаивныхъ досшигалъ 

И друга нѣжно обнималъ. 

Лишь соловьи дубравъ и горъ 

Посшаринѣ вражды не знали , 

И въ осшровъ, общій съ давнихъ поръ, 

Другъ къ другу въ госши прилетали. 
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У Т О П Л Е И Н И К Ъ . 

п рибѣжали въ избу ДѢПІЙІ 

Вшоропяхъ зовутъ отца ; 

« Тятя ! шяшя ! наши сѣши 

Притащили мертвеца. » 

Врите , вригае , бѣсеняша , 

Заворчалъ на нихъ отецъ; 

Охъ, ужъ эти мнѣ робяша! 

Будешъ вамъ ужо мершвецъ! 
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Судъ наѣдегаъ, отвѣчай-ка ; 

Съ нимъ я ввѣкъ не разберусь ; 

Дѣлать нечего; хозяйка, 

Дай кафшанъ: ужь поплетусь.. . 

Гдѣ жъ мергавецъ?—« Вонъ, т я т я , э-воіпъ ! 

Въ самомъ дѣлѣ при рѣкѣ, 

Гдѣ разосланъ мокрой неводъ, 

Мертвый видѣнъ на пескѣ. 

Безобразно трупъ ужасный 

Посинѣлъ и весь распухъ. 

Горемыка ли несчастный 

Погубилъ свой грѣшный духъ, 

Рыболовъ ли взятъ волнами, 

Али хмѣльный молодецъ, 

Аль ограбленный ворами 

Недогадливый купецъ; 
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Мужику какое дѣло ? 

Озираясь , онъ спѣшитъ ; 

Онъ потопленное гаѣло 

Въ воду за ноги тащишъ 

И отъ берега крутаго 

Оттолкнулъ его весломъ, 

И мершвецъ внизъ поплылъ снова 

За могилой и кресшомъ. 

Долго мертвый межъ волнами 

Плылъ качаясь , какъ живой : 

Проводивъ его глазами , 

Нашъ мужикъ пошелъ домой. 

« В ы , щенки! за мной ступайте! 

Будешъ вамъ по калачу, 

Да смотрите жъ, не болтайте, 

А не т о поколочу. » 
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Въ ночь погода зашумѣла, 

Іізволновалася рѣка, 

ужъ лучина догорѣла 

Въ дымной хатѣ мужика, 

Дѣти спяшъ, хозяйка дремлетъ, 

На палатяхъ мужъ лежитъ, 

Буря воетъ; вдругъ онъ внемлетъ: 

К т о - т о тамъ въ окно стучитъ. 

«Кто т а м ъ ? » — Э й , впусти, хозяинъ! 

«Ну, какая тамъ бѣда? 

Чшо ты ночью бродишь, Каинъ? 

Чоршъ занесъ тебя сюда; 

Гдѣ возиться мнѣ съ тобою ? 

Дома шѣсно и темно. » 

И лѣнивою рукою 

Подымаегаъ онъ окно. 
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Изъ-за шучь луна катится — 

Ч т о же ? голый передъ нимъ : 

Съ бороды вода с т р у и т с я , 

Взоръ открышъ и недвижимъ, 

Все въ немъ страшно онѣмѣло, 

Опустились руки внизъ, 

И въ распухнувшее тѣло 

Гаки черные впились. 

И мужикъ окно захлопнулъ : 

Г о с т я голаго узнавъ , 

Такъ и обмеръ: чшобъ шы лопнулъ 

Прошепшалъ онъ задрожавъ. 

Страшно мысли въ немъ мѣшались, 

Трясся ночь онъ напролёшъ, 

И до утра все стучались 

Подъ окномъ и у ворошъ. 
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Е с т ь въ народѣ слухъ ужасный: 

Говоришь, чшо каждый годъ 

Съ той поры мужикъ несчасшный 

Въ день урочный гостя ждёгаъ; 

Ужъ сь утра погода злится , 

Ночью буря насшаёть, 

И ушопленникь стучится 

Подъ окномъ и у ворогаъ. СПбГУ
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Т Ы и в Ы. 

П у с т о е вы сердечнымъ ты 

Она обмолвясь замѣнииа, 

И всѣ счастлквыя мечты 

Въ душѣ влюбленной возбудила. 

Предъ ней задумчиво с т о ю ; 

Свести очей съ нея нѣтъ силы 

И говорю ей: какъ вы милы! 

И мыслю : какъ теб^л люблю! 

СПбГУ



іа I 

Г . 

ІХобылИца молодая, 

Честь Кавказскаго гаавра, 

Чшо т ы мчишься, удалая? 

II шебѣ пришла пора; 

Не косись пугливымъ окомъ, 

Ногъ на воздухъ не мечи, 

Въ полѣ гладкомъ и широкомъ 

Своенравно не скачи. 

Погоди тебя заставлю 

Я смириться подо мной : 

Въ мѣрный кругъ твой бѣгъ направлю 

Укороченной уздой. 
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О Т В Ъ Т Ъ К А Т Е Н Г Ш у . 

Н а п р а с н о , пламенный поэпгь, 

Свой чудный кубокъ мнѣ подносишь 

И выпить за здоровье просишь: 

Не пью^ любезный мой сосЬдъ ! 

Товарищъ милый, но лукавый, 

Твой кубокъ полонъ не виномъ, 

Но упоительной отравой : 

Онъ заманишь меня потомъ 

Тебѣ вослѣдъ опять за славой., 

Не шакъ ли опытный гусарь ̂  

Вербуя рекрута, подносить 

Ему веселый Вакха даръ. 
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Пока воинственный угаръ 

Его на мѣстѣ не подкосить ? 

Я самь служивый : мнЬ домой 

Пора убраться на покой. 

Останься т ы вь строяхь Парнасса 

Предь дѣломь кубокь наливай 

И лаврь Корнеля или Тасса 

Одинь сь похмѣлья пожинай. СПбГУ
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Н А П Е Р С Н И К Ъ. 

Т в о и х ъ признаній, жалобъ нѣжыыхъ 

Ловлю я жадно каждый крикъ : 

Страсшей безумныхъ и мятежныхъ 

Какъ упоителенъ языкъ! 

Но прекрати свои разсказы, 

Т а и , таи свои мечты : 

Боюсь ихъ пламенной заразы, 

Боюсь узнать, что знала т ы ! 
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V I I I . 

и. в. с * 

не люблю альбомовъ модныхъ: 

Ихъ ослѣпигаельная смѣсь 

Аспазіи нашихъ благородныхъ 

Провозглашаешь шолько спѣсь. 

Альбоиъ красавицы уѣздной, 

Альбомь домашній и п р о с т о й , 

Милѣй болтливостью любезной 

И безыскусной пестротой. 

Ни здѣсь, ни тамъ, скажу я смѣло, 

Являться впрочемь не хочу; 

Но твой альбомь другое дѣло, 

Охотно дань ему плачу. 

СПбГУ



Тобой питомцамъ Аполлона 

Не изъ тщеславья онъ о т к р ы т ь : 

Царицъ т ы любишь Геликона 

И ими самъ не позабыть; 

Вхожу въ него прямымь поэшомь, 

Какъ вь дружескій, пріяшный домъ, 

Почшивь хозяина привѣтомъ 

И ларь молишвеннымь сшихомь. 

г 
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I X . 

В О С П О М И Н А Й Т Е . 

ІѴогда для смерганаго умолкнетъ шумный день 

И на нѣмыя сшогны града 

Полупрозрачная наляжешъ ночи шѣнь 

И сонъ, дневныхъ шрудовъ награда, 

Въ шо время для меня влачатся въ тншинѣ -

Часы томишельнаго бдѣнья : 

Въ бездѣйсшвіи ночномъ жіівѣй горятъ во мнѣ 

Змѣи сердечной угрызенья ; 

Мечты кппяшъ ,• въ умѣ, подавленномъ тоской, 

Тѣснишся шяжкихъ думъ избытокъ; 

Воспоминаніе безмолвно предо мной 

Свой длинный развиваешь свишокъ; 
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, съ ошвращеніемъ читая жизнь м о ю , 

Я трепещу и проклинаю, 

горько жалуюсь, и горько слезы лью, 

Но строкъ печальныхъ не смываю. 

СПбГУ
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В о р о н ъ къ ворону л е т и т ъ , 

Воронъ ворону кричитъ : 

Воронъ, гдѣ бъ намъ отобѣдать ? 

Какъ бы намъ о томъ провѣдать 

Воронъ ворону въ отвѣтъ : 

Знаю, будетъ намъ обѣдъ; 

Въ чистомь полѣ подъ ракитой 

Богатырь лежитъ убитой. 
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Кѣмъ убишъ и ошъ чего, 

Знаешъ соколъ лишь его, 

Да кобылка вороная, 

Да хозяйка молодая. 

Соколъ въ рощу улешѣлъ, 

На кобылку недругъ сѣлъ, 

А хозяйка ждешъ милова, 

Не убишаго, живова. 
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П Р Е Д Ч у В С Т В І Е . 

С н о в а гаучи надо мною 

Собралися въ шишинѣ; 

Рокъ завистливый бѣдою 

Угрожаешь снова мнѣ . . . 

Сохраню ль къ судьбѣ презрѣнье? 

Понесу ль навстрѣчу ей 

Непреклонность и шерпѣнье 

Гордой юности моей? 
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Бурной жизнью утомленный, 

Равнодушно Сури жду: 

Можетъ быть, еще спасенный, 

Снова пристань я найду. , . . 

Н о , предчувствуя разлуку, 

Неизбѣжный, грозный часъ. 

Сжать т в о ю , мой ангелъ, руку 

Я спѣшу въ послѣдній разъ. 

Ангелъ крошкій, безмятежный. 

Тихо молви мнѣ: п р о с т и , 

Опечалься: взоръ свой нѣжный 

Подыми иль опусти; 

И твое воспоминанье 

Замѣнишъ душѣ моей 

Силу , гордость , упованье 

И отвагу юныхъ дней. 

о 
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ХІІ. 

іЗЗ 

ц в Ъ т о к ъ . 

ХЛ̂ вѣшокъ засохшій, безуханной, 

Забытый въ книгЬ вижу я ; 

ГІ вотъ уже мечтою странной 

Душа наполнилась моя; 

Гдѣ цвѣлъ? когда? какой в е с н о ю ? 

И долго ль цвЬлъ? и сорвапъ кЬмъ, 

Чужой , знакомой ли рукою ? 

И положенъ сюда зачѣмъ ? 
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На память нѣжнаго ль свиданья, 

Или разлуки роковой. 

Иль одинокаго гулянья 

Въ тиши полей, въ шѣни лѣсной ? 

И живъ ли шошъ, и т а жива ли? 

И нынче гдѣ ихъ уголокъ? 

Или уже они увяли, 

Какъ сей невѣдомый цвѣшокъ? 
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Городъ пышный, городъ бѣдный, 

Духъ неволи, стройный видъ, 

Сводъ небесъ зелено-блѣдный , 

Скука, холодъ и гранишъ — 

Все же мнѣ васъ жаль немножко, 

Потому что здѣсь порой 

Ходишъ маленькая ножка. 

Вьется локонъ золотой. 
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іЗб 

Н е пой, красавица, при миѣ 

Ты пѣсень Грузіи печальной : 

Напоминаютъ мнѣ онѣ 

Другую жизнь и берегъ дальной. 

У в ы , напоминаютъ мнѣ 

Твои жесшокіе напѣвы 

И с т е п ь , и ночь, и при лунѣ 

Черты далекой, бѣдной дѣвы ! , . . 
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я призракъ милый, роковой, 

Тебя увидѣвъ , забываю; 

Но т ы поешь — и предо мной 

Его я вновь воображаю. 

Не пой, красавица, при МНІІ 

Ты пѣсень Грузіи печальной: 

Напоминаютъ мнѣ онѣ 

Другую жизнь и берегъ дальной. 
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ХУ. 

отвЪтъ А. н. готовцовой. 

недовѣрчиво и жадно 

Смошрю я на твои цвѣты. 

К т о , строгій стоикъ, приметъ хладно 

Привѣтъ харитъ и красоты ? 

Горжуся имъ, но и робѣю; 

Твой недосказанный упрекъ 

Я разгадать вполнѣ не смѣю. 

Твой гнѣвъ уже ли я навлекъ ? 

О , сколько бъ мукъ себѣ готовнлъ 

Красавицъ вѣтреный Зоилъ , 

Когда бъ предательски злословилъ 

Сей ПОЛЬ , которому служилъ ! 
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Любви безумствомъ и волненьемъ 

Наказанъ былъ бы онъ; а шы 

Была всегда бъ опроверженьемъ 

Его печальной клеветы. 
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х ѵ г . 

т о В А \ Ѵ Е , Е 8 д \ 

Зачѣмъ твой дивный карандашъ 

Рисуеніъ мой арапскій профиль? 

Х о т ь т ы вѣкамъ его предашь, 

Его освищешь Мефистофиль. 

Рисуй * * * черты. 

Вь жару сердечныхь вдохновеній, 

Лишь юности и красоты 

Поклонникомь бышь долженъ геній. 
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Е. Н. у >̂  * * В О Й. 

В ы избалованы природой; 

Она пристрастна къ вамъ была, 

И наша вѣчная хвала 

Вамъ кажется докучной одой. 

Вы сами знаете давно, 

Чшо васъ любить немудрено. 

Ч т о нѣжнымъ взоромъ вы Армида, 

Чшо легкимъ сшаномъ вы Сильфида, 

Ч т о ваши алыя усгаа, 

Какъ гармоническая р о з а . . . 

И наши рифмы, наша проза, 

Предъ вами шумъ и суета. 
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Но красоты воспоминанье 

Намъ сердце трогаетъ тайкомъ — 

И строкъ небрежныхъ начертанье 

Вношу смиренно въ вашъ альбомъ. 

Авось на память поневолѣ 

Придешъ вамъ шогаъ, кто васъ пѣвалъ 

Въ шѣ дни, какъ Пр * * * поле 

Еще заборъ не заграждалъ. СПбГУ
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П Т И Ч К А 

В ъ чужбинѣ свяшо наблюдаю 

Годный обычай старины : 

На волю птичку выпускаю 

При свѣтломъ праздникѣ весны 

Я сталъ доступенъ утѣшенью 

Зачто на Бога мнѣ р о п т а т ь . 

Когда хоть одному творенью 

Я могь свободу даровать! 
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П . 

И Н О С Т Р А Н К Ѣ . 

• 
Н а языкѣ, шебѣ иевнятномъ, 

Сшихи прощальные пишу; 

Но въ заблужденіи пріятномъ 

Вниманья твоего прошу: 

Мой другъ, доколѣ не увяну, 

Въ разлукѣ чувсшво погубя , 

Боготворишь не перестану 

Тебя, мой другъ, одну гаебя. 

На чуждыя чергаы взирая, 

Вѣрь только сердцу моему, 

Какъ преліде вѣрила ему. 

Его страстей не понимая. 
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Ш . 

КЪ ПОРТРЕТУ ЖуКОВСКАІ О. 

Е г о стиховъ плѣнительная сладость 

Пройдетъ вѣковъ завистливую даль, 

И , внемля имъ, вздохнетъ о славѣ младость, 

У т ѣ ш и т с я безмолвная печаль 

И рѣзвая задумается радость. 
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ІѴ. 

к . А. Б ^ 

Чпто можемъ наскоро стихами молвить ей? 

Мнѣ истина всего дороже. 

Подумать не успѣвъ, скажу: т ы всЬхъ милѣй 

Подумавъ, я скажу все тоже. 
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У. 

П Р І Я Т Е Л Я М Ъ . 

В р а г и мои, покамѣспгь я ни слова. . . 

И , кажется , мой быстрый гнѣвъ угасъ ; _ 

Но изъ виду не выпускаю васъ, 

И выберу когда нибудь любаго: 

Не избѣжитъ пронзительныхъ когтей-, 

Какъ налечу нежданый, "^ібезпощадный. 

Такъ въ облакахъ кружится ястребъ жадный 

И сгаорожитъ индѣекъ и гусей. 
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Р О З А . 

Г д ѣ наша роза, 

Друзья мои ? 

Увяла роза, 

Дишя зари. 

Не говори; 

Такъ вянешъ младость 

Не говори : 

Вотъ жизни радость! 

Цвѣтку скажи ; 

П р о с т и , жалѣю! 

И на лилею 

Намъ укажи. 
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V I I . 

с г А Р и к Ъ. 

^ ж ъ я не тотъ любовиикъ страстной, 

Кому дивился прежде свѣтъ : 

Моя весна и лѣто красно 

Навѣкъ прошли, пропалъ и слѣдъ. 

Амуръ , богъ возраста младаго ! 

Я твой служитель вѣрный быль; 

Ахъ, если бъ могъ родиться снова, 

Ужъ шакъ ли бъ я тебѣ служилъ! 
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• 

ѴП І . 

Охоганикъ до журнальной драки, 

Сей усыпительный Зоилъ 

Разводишь опіумь черниль 

Слюнею бѣшеной собаки. 

4' 
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I X . 

П Р I я Т Е л Ю. 

Н е притворяйся, милый другь, 

Соперникь мой шпрокоплечій; 

Тебѣ не страшень лиры звукь, 

'Ни элегическія рѣчи. 

Дай руку мнѣ: шы не ревнивъ , 

Я слишкомъ вѣшрень и лѣнивъ, 

Твоя красавица не дура; 

Я вижу все и не сержусь: 

Она прелестная Лаура, 

Да я вь Петрарки не гожусь. 
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X . 

л и л ѣ. 

т 

Л.ила, Лила , я страдаю 

Безотрадною тоской, 

Я томлюсь , я умираю , 

Гасну пламенной душой; 

Но любовь моя напрасна: 

Ты смѣешься надо мной. 

Смѣйся, Лила: гаы прекрасна 

И безчувсшвенной красой. 
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V 

Н е спрашивай, зачѣмъ унылой думой 

Среди забавъ я часшо омрачёнъ, 

Зачѣмъ на все подьемлю взоръ угрюмой, 

Зачѣмъ не милъ мнѣ сладкой жизни сонъ; 

Не спрашивай, зачѣмъ душой остылой 

Я разлюбилъ веселую любовь 

И никого не называю милой; 

К т о разъ любилъ, ужъ не полюбишь вновь; 

К т о счастье зналъ, ужъ не узнаешь счастья. 

На краткій мигъ блаженство намъ дано: 

Отъ юности, ошъ нѣгь и сладострастья 

Останется уныніе одно. 
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X I I . 

у Кларисы денегъ мало. 

Ты богашъ; иди къ вѣнцу: 

И богашсшво ей пристало, 

V рога шебѣ къ лицу. 
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у Е Д и Н Е Н I Е. 

Б л а ж е н ъ , кшо въ отдаленной сѣни, 

Вдали взыскательныхъ невѣждъ, 

Дни дѣлитъ межъ шрудовъ и лѣни, ^ 

Воспоминаній и надеждъ; 

Кому судьба друзей послала, 

Кшо с к р ы т ъ , по милости Творца, 

Ошъ усыпишеля глупца, 

О т ъ пробудителя нахала. 
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Д О Б Р Ы Й Ч Е Л О В Ъ К Ъ . 

Т ы правъ, несносенъ Ѳирсъ ученый, 

Педаншъ надутый и мудреный: 

Онъ важно судіітъ обо всёмъ, 

Всего онъ знаешъ понемногу. 

Люблю шебя, сосѣдъ Пахомъ : 

Ты просто глупъ, и слава Богу. 
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X V . 

Е Х ^ N С ^ Е Ь Е О К Е М . 

Недавно я сшихаміі какъ-гао свиснулъ 

И выдалъ ихъ безъ подписи моей; 

Журнальный шутъ о нихъ сшашейку гаиснулъ, 

Безъ подписи жъ пусшивъ ее злодѣй. 

Но чшо жъ ? Ни мнѣ , ни площадному шугау 

Не удалось прикрыть своихъ проказъ; 

Онъ по когшямъ узналъ меня вминушу, 

Я по ушамъ узналъ его какъ разъ. 

1 1 
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и м я н и н ы. 

^множайше шумъ и радосшь 

Пойше пѣсни въ добрый часъ 

Дружба, грація и младость 

Имянинницы у насъ. 

Между шѣмъ дитя крылато, 

Васъ привѣтсшвуя, друзья, 

Вшайнѣ думаешь: когда.-шо 

Имянинникъ буду я? 
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И С Т О Р І Я С Т И Х О Т В О Р Ц А . 

Внимаешъ онъ привычнымъ ухомъ 

Свисшъ; 

Мараегаъ онъ единымъ духомъ 

Лисшъ; 

Пошомъ всему шерзаешъ свѣту 

Сиухъ; 

Пошомъ печашаешъ : и въ Лешу 

Бухъ! 
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хгш. 

к ъ П О Р Т Р Е Т У 

С у д ь б а свои дары явишь желала въ нёмъ, 

Бъ счасшливомъ баловнѣ соединивъ ошибкой 

Богашсшво, знашный родъ съ возвышеннымъ умомъ 

И просшодушіе съ язвительной улыбкой. 
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X I X . 

Х о т ь впрочемъ онъ поэтъ изрядный; 

Эмилій человѣкъ пустой. 

Да т ы чѣмъ полинъ шутъ нарядный ? 

А , понимаю: самъ собой; 

Ты полонъ дряни, милый мой! 
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ІХакъ брань тебѣ не надоѣла! 

Расчетъ коротокъ мой съ шобой 

Ну, такъ, я празденъ, я безъ дѣл 

А ты бездѣльникъ дѣловой. 
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X X I . 

В Е С Е Л Ы Й П И Р Ъ . 

ІІ люблю вечерній пиръ, 

Гдѣ веселье предсѣдатель, 

А свобода, мой кумпръ, 

За сшоломъ законодатель, 

Гдѣ до утра слово пей 

Заглушаешь крики пѣсень , 

Гдѣ лросшорень кругъ гостей, 

А кружокь бушылокъ шѣсенъ. 

1 
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X X I I . 

Л Ю Б О П Ы Т Н Ы Й . 

Ч ш о жъ новаго ? — « Е й Богу ничего. » 

— З й не хишри: т ы вѣрно что-шо знаешь. 

Не стыдно ли, ошъ друга своего, 

Какь отъ врага т ы вѣчно все скрываешь. 

Иль т ы сердигаъ : помилуй, братъ, за чшо? 

Не будь упрямъ ; скажи шы мнѣ хоть слово.. 

" Охъ! отвяжись, я знаю только т о , 

Чшо ты дуракъ, да э т о ужъ не ново. » 
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Нѣгпъ ни въ чемъ вамъ благодати; 

Съ счасшіемъ у васъ разладъ: 

И прекрасны вы не к с т а т и 

И умны вы не впопадъ. 
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X X I V . 

м 

К Ъ Б * * *̂̂. 

4 

С ш и х ъ каждый повѣсши швоей 

Звучпшъ и блещешъ какъ червонецъ. 

Твоя Чухоночка, ей-ей, 

Гречанокъ Байрона милѣй, 

А гавой Зоилъ прямой Чухонецъ. 

• 
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ХХУ. 

з о л о т о и Б у Л А Т Ъ . 

В с е мое , сказало злато; 

Бее мое, сказалъ булашъ. 

Бее куплю, сказало злато; 

Все возьму, сказалъ булагаъ. 

• 
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АЬеІ іЗоих сопйсіепі (1е т е з іеипез т із іёгез (Е1. 

I . ) : одинъ изъ друзей А . Ш . 

Раппі , Гипе (іез таіігеззез й 'Ап. СЬ. Ѵоуег Ісз 
о<1ез диі Іиі зопі а(ігез5ёе5. 

3. И Узнпца мол. 
V. Ьа ]еипе Сарііѵе (М-Ие (1е Соі§пу). 

4- Ѵоуег зез іашЬез. 

СЬёпіег аѵаіі т ё г і і ё 1а Ьаіпе (Іез Гасііеих. I I аѵаіі 
сёІёЬгё СЬагІоІІе Соічіау, йёігі СоИоІ (і'НегЬоІ5 , 
аііас^иё ИоЬезріегге. — Оп заіі ^ие 1е Е.оі аѵаіі сіе-
тапсіё і Г А з з е т Ы ё е раг ипе Іеіііе рісіпе йе с а і т е 
еі <іі§пііё, 1е (Згоіі (і'арре1ег аи реиріе (1и ]*и-
^ е т е п і ^иі 1е сопсіатпаіі;. Сеііе Іеііге зі^пёе (Іапз 
1а пиіі сіа іу аи і8 ]*апѵіег езі <і'Ап(1гё СЬёпіег. 

(Н. сіе Іа Таиске.^ 
6. Онъ былъ казненъ 8 гаермидора, га- е. наканунѣ 

низверженія Робеспіерра. 
6. На роковой т ѣ л е г ѣ везли на казнь съ Ан. Шенье 

и п о э т а Р у ш е , его друга. Из рагіёгепі сіе росзіе 
а Іеигз сіегпіегз т о т с п і з : роиг еих аргёз Г а ш і і і ё 
с'ёіаіі; 1а ріиз ЬеІІе сЬозе сіе 1а іегге. Касіпе Гиі 
1'оЬ]*е1 Іеиг епігеііепі еі (Зе Іеиг (Іегпіёге асЗ-
т і г а і і о п . Из ѵоиіигепі гёсііег зез ѵегз. Из сііоізі-
гепі 1а ргетіёге зсёпе (1 'Апсіготадие. 

(Н, сіе Іа Топеке.) 
7. На м Ь с т ѣ казни онъ ударилъ себя вь голову и 

сказалъ: роигіамі і'аѵаіз ^ие1^пе сііоіе 1а. 
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О Г Л А В Л Е Ш Е В Т О Р О Й Ч А С Т И . 

С т р а н . 
1825. I . Андрей Шенье /• 

I I . Сожженное письмо і6 . 

I I I . Ліеланіе славы 17' 
І Г . Вакхическая пѣсня І9* 

V. (Если жизнь тебя обманетъ) 2 1. 
VI. Сафо 22. 

Г І І . Козлову. По полцгеніи отЪ него 
Чернеца 23. 

Г Ш . Къ * * * 2 5 . 

I X . Прозаикъ и п о э т ъ . . . , . 28. 
X . Движеніе 2 д . 

X I . Дружба Зо. 
X I I . Соловей и Кукушка , . . . . 3 і . 

X I I I . Совѣшъ 32. 
X I V . ( Подъ небомъ голубымъ страны 

своей родной) 33. 
Х Ѵ . 19 Октября 34. 

Х Г І . Женихъ. Простонародная сказка... ^/^. 
Х Ѵ І І . (Въ крови горитъ огонь желанья)... 56. 

X V I I I . (Вертоградъ моей сестры) б/. 
X I X . П. А . О * * * 58. 
X X . Сцена изъ Фауста во. 

X X I . Н, Н. При посылкЪ ей Неескаго 
Алъліанаха 68. 

X X I I . Буря 69. 
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С т р а н . 
1826. I . Пророкъ уЗ. 

I I . Зимняя дорога 75. 
I I I . Огавѣшъ Ѳ . Т * * * 78. 
ІѴ . Къ Яз * * * 76. 

1827. I . С т а н с ы 83. 
I I . Талисманъ « 85. 

I I I . Ангелъ 88. 
I V . Соловей 90. 

1/*. Черепъ. Посланіе кЪ Д * * * 91. 
VI. Поэтъ Іоо. 

V I I . (Близъмѣстъ, гдѣ царствуешь Ве-
неція златая). ПереводЪ неиз/^ан-
ныхЪ стиховЪ Андрея Шенье іо2. 

V I I I . Княгинь 3. А . Волконской. При 
посылкЬ ей ігоэлгы: Цъианы юЗ. 

1828. I . Чернь. 107. 
I I . ( С т о лѣтъ минуло , какъ Тевшонъ). 

ОтрывокЪ изЪ поэлсы Мицкевига: 
Конраф Валленроф і і ь 

I I I . Утопленникъ. Простонародная 
сказка 114' 

I V . Ты и Вы І2о. 
• V. (Кобылица молодая). По^ратаніе 

Анакреонц 121, 
V I . О т в ѣ т ъ Кашенину 122. 

V I I . Наперсникъ 124-
V I I I . И. В. С * * * 125. 

I X . Восдоминаніе 127. 
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С т р а н . 
X . (Воронъ къ ворону лешитъ). Шот

ландская пЪснл 129. 
X I . Предчувсшвіе і З і . 

X I I . Цвѣтокъ іЗЗ. 
X I I I . (Городъ пышный, городъ бѣдный).і35. 
XII/*. (Не п о й , красавица, при м н ѣ ) . . . і З б . 
Х Г . О т в ѣ т ъ А . Н. Готовцовой і38. 

Х Ѵ І . То ^а^ѵе Ез^^ і4о-
1829. Е . Н. У * * * вой. Вд АлъболіЪ..ІІ{Ъ. 

Разныхъ ГОДОВЪ: 

I . Птичка іДу* 
I I . Иностранкѣ і48. 

I I I . Къ портрету Ліуковскаго і49-
I V , К. А- Б * * * і5о . 

V. Пріятелямъ і 5 і . 
V I . Роза і 52 . 

V I I . Старикъ. ИзЪ Марс і 53 . 
V I I I . (Охотникъ до журнальной,драки).. і54. 

I X . Пріятелю ,55. 
X . Лилѣ і 56 . 

X I . Къ * * * 1^7. 
X I I . (У Кларисы денегь мало) і 58 . 

X I I I . Уединеніе і^д. 
X I V . Добрый человѣкъ ібо. 

XV. Е х ип§ие І е о п е т . . . . і б і . 
X V I . Имлнины 162. 

X V I I . Исторія стихотворца ібЗ. 
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С т р а н . 

Х Ѵ П І . К ъ п о р т р е т у * * * 164. 

X I X . ( Х о т ь впрочемъ онъ поэшъ изряд

ный) • і 6 5 . 

X X . (Какъ брань т е б ѣ не надоѣла) . . . . і б б . 

X X I . Веселый пиръ . , . . 1 6 7 . 

X X I I . Любопытный і68. 

X X I I I . (Нѣгаъ ни въ чемъ намъ благодати). і6д. 

Х Х І Ѵ . К ъ Б • * * 170. 

XXV*. Золошо и булашъ 171> 

К О Н Е Ц Ъ В Т О Р О Й Ч А С Т И . 

СПбГУ



СПбГУ



СПбГУ



СПбГУ



СПбГУ


	Untitled0 - 0001
	Untitled0 - 0002
	Untitled0 - 0003
	Untitled0 - 0004
	Untitled0 - 0005
	Untitled0 - 0006
	Untitled0 - 0007
	Untitled0 - 0008
	Untitled0 - 0009
	Untitled0 - 0010
	Untitled0 - 0011
	Untitled0 - 0012
	Untitled0 - 0013
	Untitled0 - 0014
	Untitled0 - 0015
	Untitled0 - 0016
	Untitled0 - 0017
	Untitled0 - 0018
	Untitled0 - 0019
	Untitled0 - 0020
	Untitled0 - 0021
	Untitled0 - 0022
	Untitled0 - 0023
	Untitled0 - 0024
	Untitled0 - 0025
	Untitled0 - 0026
	Untitled0 - 0027
	Untitled0 - 0028
	Untitled0 - 0029
	Untitled0 - 0030
	Untitled0 - 0031
	Untitled0 - 0032
	Untitled0 - 0033
	Untitled0 - 0034
	Untitled0 - 0035
	Untitled0 - 0036
	Untitled0 - 0037
	Untitled0 - 0038
	Untitled0 - 0039
	Untitled0 - 0040
	Untitled0 - 0041
	Untitled0 - 0042
	Untitled0 - 0043
	Untitled0 - 0044
	Untitled0 - 0045
	Untitled0 - 0046
	Untitled0 - 0047
	Untitled0 - 0048
	Untitled0 - 0049
	Untitled0 - 0050
	Untitled0 - 0051
	Untitled0 - 0052
	Untitled0 - 0053
	Untitled0 - 0054
	Untitled0 - 0055
	Untitled0 - 0056
	Untitled0 - 0057
	Untitled0 - 0058
	Untitled0 - 0059
	Untitled0 - 0060
	Untitled0 - 0061
	Untitled0 - 0062
	Untitled0 - 0063
	Untitled0 - 0064
	Untitled0 - 0065
	Untitled0 - 0066
	Untitled0 - 0067
	Untitled0 - 0068
	Untitled0 - 0069
	Untitled0 - 0070
	Untitled0 - 0071
	Untitled0 - 0072
	Untitled0 - 0073
	Untitled0 - 0074
	Untitled0 - 0075
	Untitled0 - 0076
	Untitled0 - 0077
	Untitled0 - 0078
	Untitled0 - 0079
	Untitled0 - 0080
	Untitled0 - 0081
	Untitled0 - 0082
	Untitled0 - 0083
	Untitled0 - 0084
	Untitled0 - 0085
	Untitled0 - 0086
	Untitled0 - 0087
	Untitled0 - 0088
	Untitled0 - 0089
	Untitled0 - 0090
	Untitled0 - 0091
	Untitled0 - 0092
	Untitled0 - 0093
	Untitled0 - 0094
	Untitled0 - 0095
	Untitled0 - 0096
	Untitled0 - 0097
	Untitled0 - 0098
	Untitled0 - 0099
	Untitled0 - 0100
	Untitled0 - 0101
	Untitled0 - 0102
	Untitled0 - 0103
	Untitled0 - 0104
	Untitled0 - 0105
	Untitled0 - 0106
	Untitled0 - 0107
	Untitled0 - 0108
	Untitled0 - 0109
	Untitled0 - 0110
	Untitled0 - 0111
	Untitled0 - 0112
	Untitled0 - 0113
	Untitled0 - 0114
	Untitled0 - 0115
	Untitled0 - 0116
	Untitled0 - 0117
	Untitled0 - 0118
	Untitled0 - 0119
	Untitled0 - 0120
	Untitled0 - 0121
	Untitled0 - 0122
	Untitled0 - 0123
	Untitled0 - 0124
	Untitled0 - 0125
	Untitled0 - 0126
	Untitled0 - 0127
	Untitled0 - 0128
	Untitled0 - 0129
	Untitled0 - 0130
	Untitled0 - 0131
	Untitled0 - 0132
	Untitled0 - 0133
	Untitled0 - 0134
	Untitled0 - 0135
	Untitled0 - 0136
	Untitled0 - 0137
	Untitled0 - 0138
	Untitled0 - 0139
	Untitled0 - 0140
	Untitled0 - 0141
	Untitled0 - 0142
	Untitled0 - 0143
	Untitled0 - 0144
	Untitled0 - 0145
	Untitled0 - 0146
	Untitled0 - 0147
	Untitled0 - 0148
	Untitled0 - 0149
	Untitled0 - 0150
	Untitled0 - 0151
	Untitled0 - 0152
	Untitled0 - 0153
	Untitled0 - 0154
	Untitled0 - 0155
	Untitled0 - 0156
	Untitled0 - 0157
	Untitled0 - 0158
	Untitled0 - 0159
	Untitled0 - 0160
	Untitled0 - 0161
	Untitled0 - 0162
	Untitled0 - 0163
	Untitled0 - 0164
	Untitled0 - 0165
	Untitled0 - 0166
	Untitled0 - 0167
	Untitled0 - 0168
	Untitled0 - 0169
	Untitled0 - 0170
	Untitled0 - 0171
	Untitled0 - 0172
	Untitled0 - 0173
	Untitled0 - 0174
	Untitled0 - 0175
	Untitled0 - 0176
	Untitled0 - 0177
	Untitled0 - 0178
	Untitled0 - 0179
	Untitled0 - 0180
	Untitled0 - 0181
	Untitled0 - 0182
	Untitled0 - 0183
	Untitled0 - 0184



